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Bytok mepmusutinap

Cy3001mm

Mykaaiac 3aMUHUMU3 a3ayijlaH UH-
COHHUSAT TaMaJyIyHH, aiHuKca, Mciaom
JTUHU Ba MAJaHUSITH PUBOXKHIa OEKU-
€c xucca KylraH yiayr MyTadakkup-
napra Oemuk Oynran. IX acp xamuc
WIMHHUHT OJITUH JIaBpH caHajanu. by
naBpaa 1o3i1ad MyXaaauciap opacuua
IOKOpU MapTabara 3puIlraH OITH YIyF
MMOM SHT MalIXyp Xaauc KutoOma-
punu €3rannap. by acapmap Kypbonu
KapuMJlaH KeHMHTH SHT WIIOHYWIN MaH-
Oanapaup. Maszkyp “Kyrybu curra”,
SbHU “OHr caxux (3HT TYFpH)~ OJITH
XaUC KUTOOJAPUHUHT HKKH MYyaJUIH-
¢u Barangommapumuz Mmom Tepmu-
3uil Ba Mimom byxopuiigup.
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Hmom Tepmu3uti

[[Tapkra xaguc WiIMHM Ba XaJUCIIY-
HOCJIMK Macajajapura OHJl Maxcyc
acapyap spaTwiraH. YJIapHUHI acOCUM
KUCMH apad Tuiuaa E3umnrad Oymuo,
karra kucmu Mimom Tepmusuit Ba iMom
ByxopuitHuar xaétr Ba wiiMuit paoms-
TUra OaruIllIaHTaH.

byrok  axaomlapuMU3HUHT  Xa€T
nynnapu, wiM-an Ba KaxoH MaJlaHU-
ATH TApAKKUETUTa KYIITaH XUCCACUHU
cozzia Ba oMmMadon ycynaa Eputud Oe-
puni, KypboH Ba yHUHT Tadcupiapu,
XQIUC TYIUIAaMJIapUHUA Y30€K THiIHura
TapKUMa KWIHII UIJIapU XaIMCUIYHOC
OJIMMJIap TOMOHHWJAH amMajra OLIMUpPWII-
raH Ba Kymuiab HOIUP acapiap spaTuii-
raH.



Bytok mepmusutinap

Hcnom Ounu pueooicuea yixam
xucca Kywieaw OVIOK anioma, 6d-
manoowumuz A6y Hco Tepmuzuii
6a Tepmusuii anromanaprHune 6eHa-
3Up MEePOCUHU UIMULL acocOa YYKyp
ypeanuw 6a XaikkKa emxazuui yma
MYXUM  UULOUD.

IlaBkaT Mup3uées,
Vsbexucmon Pecnybnuxacu Ipesudenmu

WUMOM TEPMU3UIA
Myxagauc Ba pakux
(824-892)

AJUIOMAHUHT HCMU-IIapudun. imom
Tepmuzniinuar ucmu — Myxamman,
kyHsich — AOy Wco, oracuHuHT ucmMu —
HUco, 6o6ocunuHr nemu — Caspa. Tymuk
ucmu Myxamman nbn Mco ubn Caspa
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Hmom Tepmu3uti

nbH Myco ubH 3axxok Cynamuii 3apuiip
byruit Tepmuzuii Oynran.

Haca6u mamxyp Cynaitm n6s Man-
cyp kabunacura mancyonuru yayH Cy-
JaMHUHA TaxaJlIyCUHU OJITaH.

YHra yMpUHUHI OXUpJapuia Ky3u
oxu3 0ynmub Konranu ca6ab “3apuiip”,
SBbHU “KY31 0KU3” jieraH HucOa Oepuii-
raH.

Tepmusna TaBammyn tomras. Ily-
HUHT y4yH Xajk opacuja “Tepmuszuii”
HOMH OWjaH Mamxyp Oyiras.

[[lyHuHIIEK, MabMypHUH >KUXATIaH
TepmuszHuHr by Kunuioruaa siara-
Hu Oouc Mmom Tepmusuiinu “bByruii”
ne6 xam ararannap. “Tepmuz” Vypra
acpiapia maxap Owian Oupra BHIIOSIT
MabHOCHMHHM XaM OWJJAMpPraH Ba yHra
xo3upru JKapkyproH, Anrop, My3spa-
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Bytok mepmusutinap

6ot Ba [lapbannaraua 6ynran Lllepo6ox
XyAy[Uiapyu KUpTraH.

Tyrnaumm Ba Bagoru. Mimom Tep-
Mu3uit 824 (xmwxpuit 209) itnnu Tepmus
skuHuaaru byr (xo3upru Cypxonmapé
BunostuHuHT [llepobon Tymanu xymy-
JIMJ1a KOMIIAIITaH ) KAILIOFU/Ia, YpTaxoi
ouJIa/ia TaBaJLIy]l TONTaH.

VY 892 itun (xwxpuit 279 itnn paxxad
oiMHMHTr 13-kewyacu, nymiaHOa KyHH)
¥3u Tyrun0 YCran MaHa 11y KHUIIIOK-
na BaOT ITraH Ba Iy koiaa nadH Ku-
JIVHTaH.

Ora-onacu kuMm Oyaran? Hmowm
TepMHU3UHHUHT OWJIACH Ba OTa-OHACH
XaKuaa MaHOalapia aHUK MabIyMOT-
Jap KeJITHpUIIMaras.

bo6ocu CaBpa xo3upru Typkma-
HUCTOHHUHT MapB maxpujan 0ynuo,
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Hmom Tepmu3uti

Jlatic ubn Cait€ép maBpuma Tepmusra
kyunb kenran Ba Habupacu AOy Hco
Myxammaza 11y epaa TyFHJITaH.

Y 30t kuM au? Munrnad xaauc-
napHu €a1aH OwiraH — OyIOK MyXaj-
muc Ba Xxohwus, Mcinom XyKyKuHH XN
Oowiran — ¢gakux Ba oMM OYIHO, Xa-
JTUC WIMHTA Y3WHUHT KaTTa XUCCACUHU
KYILTaH.

V30K Wuiiap gaBoMm 3TraH cadap-
napu yoruga AOy Uco Tepmusuii Ha-
dakaT xaauc WIMHUHH, OalKu KHPO-
at, GUKX Ba Tapux KaOW (aHIapHUHT
OOIlIKa COXAaJapUHH XaM MyKamMmal
ypraHras.

A6y Uco Tepmusuii xaaucnap TyIi-
Jamira ajJoxuja YbTHOOp Kaparuod, xap
KaHJdal KUHWHYWIUKIapra Oapaomn
Ooepamu. Y ¥3u yKuraH €ku OUpop xa-
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Bytok mepmusutinap

JIUC AUTYBYM — POBUWJIaH DIIUTTAH Xa-
JUCIIapHU alloXKJa KOFo3ra Kaiisl 3Tub
OopraH.

Y XaauCHUHI TYFPUIIUTUTA TYJIUK
UIIOHY xocwi KwicaruHa “CyHan”
KUTOOWUTA KUpUTAp 5Au. Xaauciap-
HUHT TYFpUJIWTUTA myoXa Oynranpa,
yllapHU ajioxujaa axparuld &é3apiau.
[y tapuka xaaucnap caxux (TYFpH,
WIIOHYJIM), XacaH (SXIIU, MabKyl),
3aud (Kyucus, HYKCOHJIM), Fapub
(kaMm y4poBYH, HOJUP) KaOW XUJIIapra
aXXpaTHUJTaH.

Nmom TepMu3niiHUHT éMVITUK HIJI-
Japu. mom TepMu3uil ENUIMTAIAHOK
WiIMra Ku3uka Oomuiaaud. Y yra Tu-
PHILKOK, UIPOKJIM Ba 3aKOBawIM OYyira-
HU OOMC TEHIJIOUUIAPH OpacHjia axpa-
a0 typrad. Mnmra myxa0O6atu cabad
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Hmom Tepmu3uti

Tepmus, Camapkann, Maps Ba MoBapo-
YHHAaXpHUHT OOIIKa HUPHK Iaxapliapu-
Jla ICTUKOMAT KWJITaH Malxyp yJaMo Ba
MYXaJITUCIIAp acapiiapuHU KYHT OWIaH
VKO ypraHras.

HNmom Tepmusuii simiarad aasp.
Nmom Tepmusuit sitaran gasp Mceiom
Tapuxuja WM Ba MabpU(PaTHUHT SHT
ryjia0-siiHaraH JAaBpU XHUCOOJIaHTaH.
by nmaBp tapuxpa “Acpy TaaBUiiH’,
apHU “Kutob €3um acpu” ned HOM oI1-
raH. AifHaH aHa 11y jgaBpja (akuxjap,
Myxagauciap Ba Kamom wimu onuMm-
Nap¥ eTMIMG YMKKaH. Yina JIaBpia
Xaguc coxacuma Axman uOH XaH-
OoananHr “MycHan”, imom bByxopwuii-
Huar “Caxux’, Mmom MyciuMHUHT
“Caxux”, Umom [dopumuiinunar “Cy-
HaH”’, AOy [oBymuunr “Cynan”, A0j
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Bytok mepmusutinap

nbon Xywmaiin Kemmuiinuar “Mychan”
Kabu acapiapu, NIYHUHTACK, OOIIKa
TYpJIM coxajapra ouJ Kymiad acapuap
€3UJIraH.

by naBpra kemn6 Kypwon Tadcu-
pu Ba uxx (Mciom KOHYHIITYHOCTH-
M) WIMH XaM pUBOXJIaHTaH. Makka,
Manuna, Kyda, bacpa, llom, barnon,
Maps, Tepmus, byxopo, Camapkann,
Xopasm yikanapujian OyIOK OJHMIIap
E€TUIIHNO YUKKAH.

Nam iyauaa y3ra wopriapra ca-
¢apaapu. mom Tepmusuii unm yp-
ranumaa Tepmus axaugaH OyiaraH Ba
y epra Tampud Oyropran yimamonap Ou-
JaH YeKJIaHUO KOJIMacIaH, WM OJIMII
Makcaguaa OoOIlKa IopTiiapra xam
y30K caapnapra uMkaau. Euurunan
unMm-¢panra tamua Oynran AOy Hco

e~ 12—,



Hmom Tepmu3uti

Tepmuzuii ¥3 OMIMMHUHN OLIUPUILT OO-
pacuna 850 HungaH, sbHU 26 €mnaaH
Oom1ad Karop XOPYKMM MamilakaT Ba
maxapiapra cadap kuiaras. Mnmuii ca-
dapnapu n1aBoMuaa KYmiiad KUIuiap-
JaH xaauciap smutaau. byxopo, Ca-
Mapkasza, Maps, Humonyp, banx, Paii,
barnon, Kyda, bacpa, Makka, Maauna
Kalu maxapiap/ia Mamxyp Myxaaauc
Ba yJgaMoJiapfaH TawjauMm onaau. Wi-
MU MyHO3apa Ba 6axciapia UIITUPOK
ATaAM.

Yeroszaapu. imom Tepmusuit y3 Ba-
TaHWJIa Ba XOPWXKUH IOpTiapia H31aH
OpPTHUK YCTO3JIapAaH WIM OJu0, Xaauc-
Jap pyUBOST Kwirad. MM sranamniia Ba
YHU SIHa/Ia MyCTaxKaMJIalia y3 JaBpy-
HUHT KyTU1ab Mamxyp oJumiIapujaH
Taxcun onraH. Myxamman Tepmusuii

~_ 13 ——n,



Bytok mepmusutinap

MabJIyM Ba MaIixyp ycroznapuaan Ky-
taitba non Cauna Cakaduii, Myxamma
n6H bammop bacpuii, Maxmyn ubH
Faitnon Anaswmii, Myxamman ubu Ao
Xamanonuii Kydwuii, AGy Xacan Anu
n6n Xyxp Mapsasuii, AOy Myxamma
A6n non Xymaria Kemmii, Umom Jlo-
pumuii, Imom byxopuii, imom Myc-
M, AGy JloByn, Kyraiiba uobn Cabun,
Ucxox ubH Poxapaiix, Maxmyn uOH
Faiinon Mapsasuii, Cysaiig ubun Hacp
Mapgazuii, Cydpén non Bakuits Kyduii
KaOW TaHWKJIN MYXaJIIUCIapHU KEITH-
pUII MYMKUH.

orupanapu. Mimom Tepmmsuii Oy-
TyH XA€TUHU XaJWC YPraHWll Ba YHHU
Vprarumra Oarunuiad, y3 AaBPUHUHT
eTyK Myxaamucu cudaruaa Kymiad 1mo-
THpIapra yCTO3JUK XaM KWIIH. YHUHT

e~ 14—



Hmom Tepmu3uti

morupanapu Myxamman uOH Axman
Mapgaszuii, AGy Cabuna Xaiicam noH Ky-
naii6 [Hommit, Xammon uoH Ilokup Ha-
caduit, AOy Mytup Maxxyn non dazn
Hacadwuii, AGy Xomun Axmaa nbH Anu
HaiicoGypwmii, AOy Xycaiin u6H HOcyd
®upabpuii, JloByn uon Hacp I1a3nasuii,
Myxamman ubn Cydpeén Hacadmuii, Hacp
nuoH Myxamman [llupakacuit Camapkan-
muii, Axman ubH FOcyd Hacaduii Ba
OomKanap ImIynap >KyMmIacHIaHIup.

Acapaapu. mom Tepmusuii unmMuii
daonmusaTH maBomMuaa Xamuc, Tadcup,
Tapux, TacaBBy(] Ba OolllKa coxajapnaa
YHIaH OPTHK acapiiap €3raH:

1. “An-XXomub an-xabup” (“Karra
tymiam”) €ku “Cynan ar-Tepmuszuii”
(“TepMU3HITHUHT CYHHATJIapra OUJ K-
TOONU”).

~~_ 15 ——n,



Bytok mepmusutinap

2. “Kuro0 ar-tadcup” (“Tadcup xu-
ToOun”). Ymoby acap KypnoHn Tadcupura
OaruIllIaHTaH.

3. “Am-Illamonn an-HabGaswuitita”
(“ITatirambapra xoc cwuiipar Ba (as3u-
natnap’).

4. “Kuto6 ar-tapux” (“Tapux xuro-
on”).

5. “Kuto6 an-unan an-kabup” (“Xa-
JMCTIApHHA HAKJI KWIWIIJIArd Karra HyK-
conyap”).

6. “Kuto6 an-unan ac-carup” (“Xa-
JUCIIApDHU HAKJT KWJIWIIJIArd KUYKWHA
HYKCOHJIap”).

7. “Kuto6 a3-3yxa” (“3yxa xakuaa
KUTO0”).

8. “Kurob anm-acmo Bas kyHa” (“Po-
BUWJIAPHUHT UCMU Ba KyHSUIapU XaKu-
na kuto0”).

e~ 16 —,



Hmom Tepmu3uti

9. “Pucona ¢un xunod Ban xaman”
(“Xanucnapaaru uxTwiod Ba Gaxciap
XaKuaa pucoina’).

10. “Tacmusty acxobu Pacymmnax”
(“Ilatirambap caxoOamapuHUHT UCMJIa-
pu’).

11. “Kuto6 ¢un ocopun maBkyd”
(“Magky( (caxobara HucOar 6epunran
xabap) puBOSTIAp XaKUIArd KUTOO”).

“An-Komub ac-caxux” (“Caxux
Tymiiam”) acapu. Mvom Tepmusmii-
HUHT XaJUC WIMHIa OWJ LIOX acapu
oynran “An-Komub ac-caxux’aa MUHT-
a0 xamuciap skamianrad. by acap xa-
JIIC WIMUA KaTTa axamusTra sra. Acap
“An-Xomupb ac-caxux” (“Caxpx TYII-
nam”), “An-Komup an-xabup” (“Kar-
ta Tymiam”), “Caxux ar-Tepmusuii”
(“TepMU3UITHHUHT Cax¥X XaJuciaapra ou

~~ 17 —n



Bytok mepmusutinap

kutobu”), “Cynan ar-Tepmuzuii” (“Tep-
MU3UIHUHT CyHHATJIapra Ouj| KUTOOH )
Kabu OMp KaH4Ya HOMJIap OWJIaH aTalaji.

Nmom TepmusuitHUHT ymOy acapu
Xaauc TYmiamiapujaa MaBkyn Oapua
MacaiajapHd y3 WYHra OJTaHH OOuC
“An-Xomup” (“XKamnoun”) HOMHU
OwiaHn XaMm Mamxyp. “An-Komusn”
KkuTobu akuma, Ttadcup, AUHUNA KO-
HYH-KOWJajaap, WKTUMOMH Ba IIaXCUU
axJIOK ME30HJIapHra JIOMp XaJucIapHu
Kampal oJraH.

Acapuunr “Cynan  ar-Tepmusznii”
ned aTaJWIIMHUHT acocHil cababmapu-
naH oupy — yHIa GUKX, (MCIOM XyKYKH)
Macajlacura Oujl XaJauciap Kyruial
kentupwirad. Ly Ounman Oup Kartop-
na, acapma umoH, KypwoH Tadceupu,
Kypvon ¢azunarnapu, cuiipatinap, 1yo-

e~ 18—,



Hmom Tepmu3uti

Jap, Taxopar, HaMo3, 3aKOT, py3a, Xax,
’KaHO3a, HUKOX, CaBIO-COTUK, KypOOH-
UK, JUOOC, Taomjap, HYMMIIMKIAP,
Xalp-3XCcoH, caxoBar, Tabo0ar, (ap3mnap,
YKaHHAT Ba JKaxaHHaM cudatiapy, WiM,
W3H Cypalll, MaHJI-HACHXaT, 0100-axJIOK
Ba OOIIIKa MaB3yJapJa XaM XaJIucH Ia-
pudnap MaBxyl.

A6y Uco Tepmusmii “Cynan’” acapu-
HU anoxujaa OoOmapra Oymanau. Mana
nry 0oOmap acappaa capiaBxa Tap3uja
o6ynu6, 60ob6ra goup xamuciap OYiIMM
Ma3MyHUHHU TYyna-Tykuc udonmamaiam.
Ymby 6o06ra (maB3yra) joup Macaina
Oyiinya myaymudg Oup KaHYa Xauciap-
HU KeJITHPAIH, CYHT Oy Macaia r3acu-
naH OoImka yiaMo Ba (haKuXJapHUHT
dbukprapunu xam Taptub Ounan 6aéH
ATaJld. YHAAH KCHUH PUBOSIT KWJIMHTaH

~_ 19 ——n,



Bytok mepmusutinap

XaJIUCHUHT CaxyX, XacaH, 3aud €Kku ra-
pubIurH napaxacura y3 MyHocabaTu-
HU OWJIHUpraH Xo0JiJa, XaJauc pOBHiisIa-
pH, caHaJUIapu Ba caHaJ MYUJATH WII-
Jatiap Xycycuaa QUKpiapuHu aiTaiu.

Nmom  Tepmusuit  “An-Komub
ar-Tepmusnii” acapu xakuaa: « “An-/Ko-
Muv "Hu €3ub myzameau, Xuxcos, Upox
6a Xypocon onumnapuea Kypcamea-
HUMOQ, YIAp YHU MAMHYHIUK OULaH oup
06030an mavKyn monounap. Pocmoan
Xam KUMHUHZ XOHAOOHUOa 0y Kumoo,
avHu “An-Komuv” 0ynca, 2yéxku yHune
yiuoa Habuii anatixuccanom cysznaém-
eanoexy, ned €3anu.

Xoduz Abyndazn Myxamman Mak-
nucuii (Bad. 1113) xam Oy acap xaku-
na: “Men yuyn HUmom Tepmusutinune
“An-Komuv " acapu Umom Byxopuu ea

e~ 20 ——n,



Hmom Tepmu3uti

HUmom Mycrum ubn Xaswcowcoxe acap-
anapuoar kypa gouoanupoxoup. Yyuxu
byxopuii 6a Mychumnune xumoonapu-
0aw, Kynuuua, akam VKUMUULIU, 3UE-
JU Kuwunapeura gouoananaou. Ammo
A6y Hco Tepmusuiinune acapuoarn sca
ucmaeaw xap oup xuwiu Gemanon Qoii-
oanana onaou’”, ned &3amm.

Nmom Tepmusuit Oy acapunu 884
(xwxkpuit 270) iiwnna, spau 60 Emna-
pua, KarTa TaXXpuoba oprTupuo, UMOM-
JUK Japakacura SpUIlraHiaH KeWuH
€3ub Tyraramu.

Ymby acapHUHT Kyné3ma Hycxama-
pU OPTUMH3IA Ba AYHEHUHT MaIIXyp
KyTyOXOHalapuaa XaMm CakJIaHMOKJA.
Acap xymiad XOpvXKHil TUIIapra Tap-
*uMma KwinHran. Kanumaa Ba xo3upia
yHTa KyIU1ald Imapxjap OWUTHITaH.

e~ 21 ——,



Bytok mepmusutinap

“Am-Ilamoun aun-Habaswuiiiia”
(“ITaiiram0apra xoc cuiipatr Ba ¢a-
3uaatiaap”) acapu. Acap [laitramba-
puMu3 MyxaMMaza COJUIAIUIOXY aJiai-
XU BacaJUIAMHUHI XaéTiiapu, y 30T-
HUHT CyBpaT Ba CHUpaTiIapu, axoruno
dazunar Ba ojarTiapura ouj TYpT 103
CaKKU3Ta XaJucu Iapu@ KamilaHraH
KUMMaTiau Man6aaup. [aitrambapumus
COJUIAJUIOXY aJaiiXy BacaJUIJaMHUHT
¢azmnarnapu, omaTiapyu Xakugard xa-
JTUCTApHU TYIUIaml OWJIaH >XKyaa KT
oJuMIIap, MyXaJauciaap IyFyJIaHraH-
Jap Ba Oy XWJIJIard Xaauciaap Typiu-Ty-
MaH kuToOnapnan ypuH onraH. JIekuH
Nmom Tepmusuii acapuHUHT OOIIKa-
JapaaH adg3anaurd Ba (papku mIyHmaa-
K1, Myauiid umkonu O6opuua HaOuit
anaiixuccanoMm (aswiiatiiapura JIoup
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Hmom Tepmu3uti

Oapua xaauciapHu Oup >koira Tymiao,
MaHTUKaH U34iJI OUp XoJarjaa TapTho-
ra KeJITUPraH Ba YHU y3ura Xoc Mycra-
KW, SXJUT KUTOO MIaKiauaa €3raH.

Yoy acap Cayauss ApaOGuCTOHH-
na simabd yrrad Barangommumu3 Caug
Maxmyn Taposuii (1992 itun Bagot 31-
raH) TOMOHU/IaH y30ekuyara YyTupuirad
Xam/ia 3CKH y30ek €3yBU Ba KUpHUILTYaA-
na TomkeHT maxpupa 6up Hewa Oop
HalIp KWJIWHTaH.

Ma3skyp acapHMHI KyJi€3Ma Hycxa-
Japy IOPTUMU3/1a Ba TYHEHUHT MALLIXYP
KyTyOXOoHajapuja CakIaHMOK/A.

Hmom Tepmusuii xamaa Hmom
byxopuilHMHI y3ap0 WJIMHH aJ0Ka-
Japu. lmoM TepMH3UWHHMHT yCTO3U
Nmom bByxopwmiira O6ynran Xxypmaru
IOKCak Japaxana sau. Umom byxopuit
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Bytok mepmusutinap

863—-868 nmmtapn Humonypna smaran
naBpra Myxamman TepMu3uii yHHUHT
napciapuja KarHamand. by Oemn iwn
moOaitnnia Umom Byxopuitnan xanuc
Ba YHra TAaJUTyKJIM OOIIKA WIMIIApHU
yprananu. Y “Xaouc urmuda Hpoxoa
xam, Xypoconoa xam Myxammao ubH
Ucmoun (MUmom  Byxopuit)oan kypa
UTMAUPOK, OUPOP KUUWUHU KypMaoum ™,
Jiest ycTo3ura OyJraH 4eKcu3 XypMmarTu-
HU HaAMOEH KWJIaJu.

HNmom Tepmusuii 3 JaBpUHUHT OJTUM-
JapuiaH aXpaaud Typca-jia, XOTUPACH-
HUHI KyWIWIMTH OwWiaH ycro3u Mmom
byxopwiira yxmab kerap smu. by xakna
tapuxun [Hamcumamua  3axaOuiHUHT
(1274-1347) “Taskupar ya-xyhdo3”
(“Xoduzmap xakuma Taskupa) HOMIIH
acapuia Kyuuaaru XUkosk KeITHPUIIA]IN:
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Hmom Tepmu3uti

«Maxkazca kemaémeanumoa Uyn0a
oup Hlavixnu yupamub xonoum. Men
anua uneapu 60y Illaiix momonuoau
PUBOAM KUNUHSAH XAOUCTAPHUHS UKKU
JHCY3UHU (KUCMUHU, NAPHAHU) OOWKA
Oup Kuwuoan suumuil opKaiu €3ub
on12aw 20uUM. Yuby é3eaunapumHu y3um
ounan Oupea oneanman 0Oeb Yunao,
Hlavixuune énuea 6opoum. Canom-
AMUKOAaH CYHe, MeH YHUHe OowKa Ku-
WUOAH IUUMEAH XAOUCIAPUHU AUHAH
VHUHZ )3 023UOAH JUUMUWHU UTMUMOC
KULOUM 84 MA3KYP XAOUC MHCY3NAPUHU
ONIMOKYU OYIUO XYPIHCYHUMHU OUOUM,
JleKun agcycku, Oy sxcynap (Kucmiap,
napuanap) éHumoa uyx, ox Ko2o3napeu-
Ha 6op 20U, xonoc.

Men gyaumoaeu ox Kozosea Kapao,
Hlatix aimean xaouciapHu swuma
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Bytok mepmusutinap

bownaoum. bupozoan «ketiun, Illaiix
MEHUHZ KYIUMOacu oK KOR03HU KYpuo:
“By Kumuaume yyyH MeHOaH YAIMali-
caumu?”’ — deou. Men mawv3zypona xon-
oa bop xaxuxamuu aiumu6. “Cuz pugo-
AM KUI2an XaouciapHune XamMmacuHu
éooan ounamarn”, — 0edum 6a yHu Ou-
PUH-KEMUH Cy3Ma-cy3 aumub oepoum.

Ulaux sca cysnapumea uuloHKUpa-
macoan: “Huma, menune xy3ypumea Ke-
JTUWOAH A86AJL YIAPHU AMAUUH €011a2aH
30uHemu?’”’ — oeou. Mewn: “ijlg 7 —0eb
aHcasob bepoum ea.: “‘Aeap cyznapumea
UWOHMACaH2U3, OOWKA XaA0UCIapoOau
aumune”, — 0eoum. lllynoa Ilatix as-
841 Xeu KUM SUUMMA2aH KUPKMAa Xaouc
aumou. Men sca ywby Kupkma xaouc-
HUHZ XAMMACUHU OOUUOAH-OXUpUaia
oupma-oup aimub 6epoum. bupopma
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Hmom Tepmu3uti

xapguoa xam aoawmaoum. Illynoa
Hlavix: “Cenea yxwazaHunu xeu KayoH
Kypmazan 30um’”’, — 0eouy.

HNmom Byxopuit xam morupau AGy
Hco Tepmusmiira rokopu 6axo 6epuo:
“Cen menoan potioananeanuneoan
KYpa MeH CeHOaH KYnpok ¢ouodanam-
oum”, ne6 Tavkuanarad. Umom byxo-
puiHUHT worupau Mmom Tepmusniira
OyHpmaii rokcak 6Oaxo Oepumm HMmom
TepMHU3UHHUHI KaHYaJIMK Japa)kana
WIMIa 3ra 3KaHWHU KypcaTaju.

HNmom Tepmusuii mepocu Ba myc-
TAKWIIIMK. MyCTakKWUIMKAAH CYHT
MHWUIAA KaJpUATIApUMHU3, MYKaJ1ac
JUHAMM3ra OWJl aHbAHAJIAPHHUHT Kaii-
Ta TUKJIAHUIIN XaJKUMH3HUHT MabHa-
BUH-MabpU(PHl FOKCAIUIINIA MYXUM
oMWJUTapAaH Oupura aniaHIu.
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Bytok mepmusutinap

AOy Uco Tepmuzuii makOapacu Ta-
pUXU afipuM OJUMIIAPHHUHT (PUKpUYA,
taxmuHaH XI-XII acprmapra 6opub Taka-
gamu. 1905-1909 immmapna [lepo6on
BUJIOSITUHU Oomikapran Mupzo Canum-
6ex romonunan Mmom Tepmusuii €arop-
JUTHa TabMUpPJAIl HIUIapyd oiaud 6o-
pWIIM, XyCyCaH, YHI'a alBOH KYILIWJIIU.
VYHUHT MabJIyMOTHra Kypa, MakOapara
TyTam Mackua Mup3o YiayrOeKHUHT
yrmm  AOmynatud Mwup3o TOMOHUAAH
Kypwiran. 1990 iminna V36ekuctonma
Nmom Tepmusuii TaBasuryauausar 1200
WWUIMTH XaJIKapo MUKECAa HUIIOHIAH-
mu. Ly myHocabar Ounan Ba 2001 #iumn-
na Tepmuzauar 2500 Huuuk TagoupIa-
pu cababmu Umom Tepmuzuii makbapacu
Ba yHra €HJIONI MacXKH]a TabMUPJIAIl
WIUIapu 0JIu0 OOpUIIIH.
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Hmom Tepmu3uti

2016 nnmpa 3u€paTrOXHU MYTIIAKO
SHrU4a KypUHMILTA KEATUPUILI HIITApU
oonutanau. Kucka BakT numnaa 3uépar-
roxJia Oell 103 YpUHIN MacKus, KyTyo-
XOHa Ba KWYMK aHXXyMaHjap 3aJid, 3p-
Kakjap Ba aéuiap TaxoparxoHACH, OII-
XOHa KOMIUIEKCH, Oeml ailBOH — >kaMu
1,75 rexkrap maioHaa Karra Xaxmaa-
I'Y MIUIap aMajira OMUPHIIN.

[Ipesnnentumus llaBkar Mup3uées-
uuHr 2017 iun 14 dpespans kynu “Hmom
TepMuzuii xankapo WIMHA-TAAKUKOT
MapKa3uHH TAUIKUII STHII YOpa-Taaoup-
Japu TYFpUCHIA T KAapopura acocas,
Tepmu3 maxpuna “Mmom Tepmusuit
XaJKapo WIMHK-TaJIKUKOT MapKaszu’,
2020 1un 8 nronga rca Tepmus maxpua
“Nmom Tepmusmii” ypra Maxcyc UCIOM
TabJIMM MYyacCacacH TAIIKWI 3TUJIIH.
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Bytok mepmusutinap

Nmom Tepmusuitnuar “CyHaH at-
Tepmuzuii”, ‘“‘am-Illamomn an-Haba-
Buiiiia”’, “Mnan ac-carup”, “Tacmuary
acxobu Pacymmmnax” (“Pacymyminox
capmonutapu”), “Komub ac-cyHaH”
acapuJiaH caijaHMa Xaauciap”’ KaOu
acapmapu apal® TWIWJaH Y30€K THIIH-
ra Ttapxuma KuauHau. LlyHuHrnek,
Nmom Tepmuzuii xakuna “TepMu3iIuk
KK amioma”, “Myxannuc Ba (pakux
amnoma”, “Hmom AGy Mco Myxamman
Tepmuzuit”, “Umom AGy Hco Tepmu-
3uid XaéTtu Ba wkomu caxudanapu’,
“Umom  Tepmuszuii”, “TepMuU3HUHT
0e3aBon Kampanapu €xyn Tepmus Ta-
puxu”’, TEpMHU3HIIap MEPOCH XaKHja
“TepMusuk ajuioManap acapiiapu-
HUHI Kyné3Manapu karajoru”, “Mmom
Tepmusuiinusr “An-Komus ac-caxux’”’
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Hmom Tepmu3uti

acapura Kupunr’ Ba stHa OOIIKa Ky1ia0
KUTOONAp HAIIp KWJIWHIY.

bynnan tamkapu, Myxamman Tep-
MU3UH MEPOCHMHHU Ypranum OVyitnua
WIMHI KOH(pEpeHIUs Ba aH)KyMaHJIap
TalIKWI KAJUHAM, KYIUiad mMakojia Ba
Mabpy3ajap 4omn STwiad. Makosanap
Ba Tap>KUMaJlap Haumpuja YOaimymia
VBaroB, Mup3o Kenxabek, XKypabek
Yyrmaros, XKanonuaaus XaMpoKyJIoB,
Xamuaymia AMUHOBIAPHUHT XHM3Mart-
JApUHU aJlOXMJla TabKUJJIAII JIO3UM.
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Bytok mepmusutinap

XyJioca

AO6y Hco Tepmusuitnunar “Amn-XKo-
MUB ac-caxux’, ‘“AlI-mmaMona aH-
HabaBwuiiita” xamma Oomika acap-
Japuja KEeATUPWIraH XaJucu Lia-
pudnap karTa TapOUSBUN axaMHsTra
sra O0ynu0, MHCOHJIAPHU XaJoJ, ajo-
JaTIIM, UMOH-IBTUKOIIU, AUEHATIIH,
NOKH3a, MEXHaTceBap, MYypyBBaTIH,
paxM-madkariu, ora-oHa, aémiap-
ra HucOaraH XypMar-3pTuOOpiau OY-
JUIITa YOpJIAnIu.

By ubparnu nmanay Hacuxariap Ba
yrumiap €m aBiIOAHM TapOusiamiia
Oexuéc axaMusT KacO STUIITMHY aJlOXHU-
na Tapkujiaml  ypuniauaup. Hvom
TepmusuitHunr acapnapu ¢akar au-
HUW WIMJIAp MakKMyacura ouj Oynuo
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Hmom Tepmu3uti

KoJMacaaH, Oalku JyHEBUN WIMIIap-
ra ouj MabIyMoTiapra xam OOHmup.
Macanan, yHUHT 110X acapu OYyiraH
“An-)XXomub ac-caxux’’Aa Tapux, MaH-
TUK, XyKYKIIYHOCIHK, Tabo0at, 3upo-
aTtra ouJ Kymiad KAMMATIH MabJIyMOT-
JapHU YyuypaTramus.

Bytok 0000KaTOHUMHUZHUHT XaéTH
Ba YHHHI 0Ol MabHaBUII MEpPOCHUHU
YyKyp Ba Xap TOMOHJIaMa YpraHUIII XaM
WIMMHA, XaM aMaJiui >KuXaTdgaH KarTa
axamusTra 3rajup.
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Bytok mepmusutinap

Nmom Tepmusuii xakuaa

yJ1aMOJIAPHUHT (pUKpJIapH
Myxamman uoH Mco Tepmusuii xa-
IUC WIMHAA DPramiagiurad “UMOM-
JapaaH OupH. Y KUIIM XaJuc, Tapux,
wian wiMuaa kurobnap ésran. Eamam
KOOMJIMATH KyWIMJIUTU Oopacuaa XaM-

Mara HamyHa OYJras.

Aobdypaxmon uon Myxammao
Hopucui

Aby Hco Gapua Oup oBO37aH IBTH-
pod 3TraH UIIOHWIN MyXaaauc 0Yiuo,
OMOHATJIOp Ba OJIUM cudarua myxpar
KO30HTaH.

Aoy Avno Xanunui

Nmvom Tepmmsuii, mak-nryoxacus,
V3 aCpUHHHT UMOMH (TIEIIBOCH) OVII-
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Hmom Tepmu3uti

rai. Xaauc Oopacuja cy3u XyxoKar
OynamuraH WHCOHJIApJAH CaHaJlaIu.
“An-Xomup”, “Ar-Tapux” Ba “Ai-
Wnan” xabu acapnapu yHUHI Hakagap
€TYK OJIUM OVIraHuHW OWIIUpaIu.
[ITyHuHrIEK, 36XH Ba XOTUPACH XaMMa-
HUHT Xaiiparura ca6ab Oymaauran na-
paxkama YTKAp Ba Ky4IH SJIH.
Aboynkapum Camvonuii

Nmowm Tepmusuii Xxopu3s Oyiran Ba'y
KUIUHUHT “JKoMub an-kabup” HOMITH
Xaauc Kutoou 6op. Y kumu GUKX HII-
MUJa XaM TaHUKJIU OJIUM OYiraH.

Hon Acup Kazapui

VY xaauc wiaMmupga spramuiajaurad
yIyF UMOMIIapAaH H[Iu.

Abyn @uoo
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Bytok mepmusutinap

Byxopuii Bador sTranuna ¥y3uaaH
kel XypoCOH/ia UM, XOTHPa, TAaKBO
Ba 30XUTUK Oopacuna AOy Mcora yx-
marad OUpop KUIIUHU KOJIIupMaan. Y
nry Aapaxkaja KarTUK HUFJIaraHujiaH,
XaTTO KY3JIapu Kypmail Kojjau Ba Oup
Heua WuJutap 11y XoJuja siajm.

Ymap Annax

CeH MeHJaH ypraHral Hapcaja-
PUHIZIaH Kypa MEH CEHJIaH ypraHraH
Hapcajlap KYyIpOK.

Hmom Byxopuii

Nmom TepMusuil WIIMHM KaMJlaras,
€3raH Ba €MJia CakjaraH oJInMJapjaH
oupuaup.

Hon Xuooon
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Hmom Tepmu3uti

“Komup an-xabup” KUTOOM caxux-
JUTUTra MyXxajaucy (akuxjaap Ba 6apua
onmumIIap UTTU(HOK KUITaH Oerl KUTo0-
HUHT OMpUIHD.

Hcvapouu

A0y Uco Tepmusuii y3 3amoHacu-
HUHT XaJ1C WIMK Oopacuaa 3HI KarTa
uMomIIapJiaH Oupu OyiraH.

Hon Kacup

Myxamman n6H Memomnn Byxopwmii-
HUHT ¥3H XaM y KUIIUAaH XaJuc PUBO-
AT Kwirad. byaaan optuk gaxp 6ynma-
ca kepak!

Taxuwooun Hcvapoui
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Bytok mepmusutinap

TepMHU3UMHUHT  Xaauc CcoOXacuaa
KUJITaH WIUIAPUHUA OOIIKA KUIIH Xalu
yaanaid OJMaras.

Aby /Kavghap uon 3yoaiip

VY TaHUKJIM Ba IEMIBO MyXaJauciap-
naH Oupu, AJUTOXHUHT MyCyJIMOHIapra
OepraH HEbMaTHINP.

Xodus Adya Xaxxox Mus3uii

N6H Vco 3amoHponuiapu opacuia
SHT MallXyp, Ky4Ju XOTHpa Ba MOXHP-
JUKIA 3Ca MYBXKHU3a IU.

Hon Ammoo Xanoanuii

A6y Hco Tepmusuit Xyx:Kar, IMOM
Ba HA3WpU HUYK WUIIOHWIN Xohu3 Oyi-
raH.

Mynno Anu Kopu
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Hmom Tepmu3uti

Nmom Tepmusuii TOMOHHUIAH
“Cynan ar-Tepmusuii”ia puBosiT
KWJIMHIaH XaJUCJIapAaH HAMyHaJiap

Aii106 nOH Myco otacuias, y KUIIn
sca oTacujiaH puBosT Kuiaau: «Habui
COJIJTIAJUIOXY aJlaiiXy Ba cayaMm: “(Xeu
oup) oma ¢papzanouza z2yzan 00060an
aghzan napcanu oepa oamainou’, ne-
TUnapy.

k sk o3k

bax3 wubn Xakum po3uiiamioxy
aHXyJlaH pUBOAT KuiauHaau: «Oram 60-
OOMJlaH IIyHJai JeTaHUHU aWTIu: “F
AnnoxHuHr Pacynu, KUMra sSIXIIvinK
Kunan?” — genuM. Y 30T: “Onanzea’,
— nenunap. “Cynrpa kumra?” — ne-
M. “Onancea”, — nenunap. “CyHrpa
kumra?”’ — genuM. “Omnancea”, — ne-
nunap. “CyHrpa kumra?”’ — JIeIUM.
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Bytok mepmusutinap

“Cynepa omamneea, cynepa aKuHuHzed,
CcyHZpa AKUHAapuHzea”, — Neaunapy.
k sk sk

A0y Xypaiipa po3uianioxy aHxyaaH
puBosT KuinHaau: «HaOuii comnaino-
Xy anaiixu Ba cayuam: “Illax-uiyoxa-
cuz yuma 0yo mycmaxco6 oOynaou:
OMa-oHanunz 0yocu, Myco@pupHumz
dyocu 6a MaziymMHuHnz 0yocu”, nenu-
aap».

%k osk ok

Abnymiox uOH Amp po3uiamioxy
aHXy puBOAT Kunaau: «Pacymymiox
COJUTAJJIOXY ajlaixu Ba cauiam: “Ku-
WIUHUHZ OMA-OHACUHU CYKUWIU Kam-
ma 2ynoxaapoanoup!” — neaunap.
Caxobamap: “E Pacynymnox! Kunmm
V3UHUHI OTa-OHACMHHU XaM CYyKaJH-
mu?!” — nenunap. Pacymyminox coi-
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Hmom Tepmu3uti

JAJIoXy ajlaiiXy Ba caam: “Xa, oup
KUWUHUHZ OMACUHU cYKaou. Y xam
Oynunz omacunu cykaou. bup xuwu-
HUHZ OHACUHU cyKaou. Y xam OyHune
OHACUHU cyKaou”, neaunapy».
kosk ok
Anac ubH Monuk po3unaIIoxy
aHxylaH puBoAT KwinHaau: «Pacy-
JYJUIOX, COJUIAJJIOXY aJlaiiXxh Ba cai-
nam: “Ewt tiuzum xexca Kuwiunu éuu
yayanueu yuyH XxXypmam Kuiaca, An-
J10X Maono YHU Xam KeKcauzanuoa
Xypmam KUJIUHAOUZAHIAD KAmopuza
Kyaou”, nenuiapy.
k ok sk
A0y Xypaiipa po3uiainoxy aHxyiaaH
puBosT KunnHaau: «Habuii connano-
Xy anaiixu Ba cauiam: “Kum Annoxea
6a Kuémam KyHu2a UMOH KeTMUp2an
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Bytok mepmusutinap

oynca, axuwiu 2an QuUmMCUH éKU HCUM
mypcun’”, nenunap.
k sk sk
A0y Xypaiipa po3uianioxy aHxyaaH
puBosT KuinHaau: «HaOuii comnaino-
Xy anaixu Ba cauiam: “Kum Annoxza
6a Kuémam KyHu2a UMOH KeJImup2au
oynca, MexMOHUHU XypMam KUJICUH”,
neauiaapy.
k sk sk
AOnymnox uOH AMp po3UHaIIOXY
aHxXyJlaH puBOAT KuimuHaau: «HaOuit
COJUTAJUIOXY aJlaiixy Ba camiaMm: “Pox-
manza uoooam Kununznap! Taom eou-
punenap! Canomnu éuuncnap! Kan-
Hamea canomMamiuk OunNan Kupacus-
aap”, nenuiapy.
k osk ok

A po3uiaiioxy aHxylaH pUBOST
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Hmom Tepmu3uti

KuinuHaau: «Pacynyiiox coiiamioxy
anaxy Ba cauiam: “MycyimoHHuHC
OowKa MycyimMon ycmuoa AXWUIUK
oopacuoa onmuma XaKkku o0op: azap
YHU yupamca, caaiom oepaou, 4axKup-
ca, ynea icasob Oepadu, axcupca,
YH2a casod Kaumapaou (axca ypuod
“anxamoynunnax’ Oeca, ‘“‘apxamyxan-
n0x” 0eb atimaou), Kacan oyaca, yHu
Kypeanu dopaou, eaghom smca, Hcano-
3acuza KAMHAWaou 64 y3u YUyt AXuiu
Kyp2an HaApcacunu yHza Xam pago
Kypaou”, nenuiapy.
k sk ok
AOy 3app po3uiaIoXy aHXyldaH
puBosAT KunnHanu: «Pacymymnox coi-
JaioxXy ananmxu Ba camiam: “Kaepoa
oyncanz xam, Annoxea maxeo Kuua!
bupop-oup émon uw Kuncame, ynune
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Bytok mepmusutinap

opKacuoan axwiu uwi Kun. Ywan-
0a KUi2an AXWUIUSUHZ YHU YUUPUO
woopaou. Hucounnapea 2yzan xXyiKune
ounan myomana Kun’, neauiiapy.
skekosk
AOnymiox uOH AMp pO3HIAATIIOXY
aHXyldaH puBOAT KuiauHagu: «Pacy-
JTYJUIOX, COJJIAJJIOXY ajlaiixu Ba cail-
nam: “Cuznapuune AXWIUIAPUHIU3 —
XYIKAapu AXuU Oy12anaapuneu3oup’”,
IeuIapy.
k sk sk
AOy Macwyn baapuit posmiiayuioxy
aHxXydaH puBosAT KwinHaau: «HaOui
COJTAJUIOXY anaixu Ba camiam: “Kum
oup (Kuwunu) aAXwWuUIUKKa yaiaca,
YH2A XaM AXUWIUIUK KUI2aAH KUWUHUHZ

mMucauya (adxcp) oynaou”, neaunapy.
k sk sk
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Hmom Tepmu3uti

Aby YMmoma boxunuit po3uiianioxy
aHxXylaH puBosAT KunuHaau: «HaGuit
COJUTAJUIOXY aJlaiixy Ba cayuiam: “An-
oamma, Annox maono, Yuunz a-
puwmanapu, O0CMOHAAPY  E€PHUHZ
axau, XammoKu yacuoazu 4ymoau 6a
oanuk xam ooamaapea AXWUTUKHU
ypeamyeuuza canasom aiimaounaap”,
aeaunap.

k ok ok

AOy Xypaiipa po3uiamioxy aHxy-
JnaH puBOAT KuiuHaau: «Habuit con-
JaloxXy ajaiixu Ba caiaMm: “Aezap
UHCOH 8aghom Kujica, yuma amaiuoan
00MKA XaMMa amanu Kecuiaou: Hco-
puil cadaxka, manghaam oauHaduzan
UM éKU YHUHZ XaKu2a 0y0 KUi1aouzan

conux, apzanod”, neaunapy.
k ok sk
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AOy Ali100 po3uiauioxy aHxyaaH
puBOsAT KuinuHagu: «Pacymyminox con-
JajIoXy ajlaixu Ba caiam: “Typmma
Hapca pacyiiapHune CyHHaAmMaIapuoan
cananaou: xaé, XywoyuiuKk, Muceox
mymuuwi 6a yuaanuwioup”, neaunapy.

k sk sk

AOy Xypaiipa po3uiaioxy aHxyJaaH
puBosT KrumHaau: «Habwuii comnamioxy
anaiixu Ba cawwiam: “bup-oupunzuzza
Xaosa bepunanap, YyHKU Xa0a KyH2U10a-
2U 2QUITUKHU KemKazaou”, neunapy.

%k osk ok

AOy Xypaiipa po3uiamioxy aHxy-
JaH pUBOAT KuinHaau: «Pacymyminox
COJUTAJJIOXY ajaixu Ba caiiaMm: “be-
¢oiioa napcanapnu mapk Kuauw
KUWU UCTOMUHUHZ YUPOUIUZUOAH-
oup”, nenuiapy.
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Hmom Tepmu3uti

* %k ok

CanMoH po3uiaiIoxy aHxXyldaH pH-
BOST KwinHaau: «Habuii comnanioxy
anaiixu Ba camuiam: “Taomnune éapa-
Kacu yHoan (maomoaw) 010UH 6a Ke-
HuHn (UKKU KYIHUu) oeuwioup”, nenv-

29

nap”.
k ok sk
N6H Ymap posuitaisioxy aHxXyaaH
puBosT KuiuHagu: «Habuit comnan-
JoXy anaiixu Ba camiam: “bup kuwiu-
HUHZ MaomMu UKKU Kuuwiuza Kugos
Kunaou. Mkku Kumununz maomu ica
mypm Kuwiuza Kugoa xunaou. Typm
KUWUHUHZ MAOMU ICA CAKKU3 KUWLU-
2a Kughoa Kunaou”, nenuiapy.
% sk ok
Conum po3uiaiyioxy aHxy OTacu-
JlaH pUBOSIT Kuiaau: «Pacymymnox cosn-
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JamoxXy anamxu Ba camwiam: “Kauow
cuznapoan oupumnzuz eca, yHZ Kyiu
ounan ecun. Kauon cuznapoan ou-
PpuH2U3 uuca, yHz Kyau OunaH u4cuH.
Yynku wiaiumon uan Kyau ounau eo,
yan Kyau ounan uwaou”, nenunapy.
k sk sk

NOH AGGoC posuiiaimioxy aHxyaaH
puBosT KuinHaau: «Pacymymnox cosn-
Jamioxy anaiixu Ba cawiam: “Tysa-
HUHZ uuumuea yxuiad oup mapmaoa
uuman2nap, UKKu, yu mapmaoa (Ha-
Gac onub) uuunenap. Huuwoan on-
oun macmusn (“oucmunnax’’) aumune,
UyuoO OYICAHUHZU3O0AH KeUUH XaAMO
(“anxamoynunnax”) aumume”, nenu-
aap».
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So‘zboshi

Mugaddas zaminimiz azaldan inso-
niyat tamadduni, ayniqgsa, Islom dini
va madaniyati rivojiga beqiyos hissa
qo‘shgan ulug® mutafakkirlarga be-
shik bo‘lgan. IX asr hadis ilmining
oltin davri sanaladi. Bu davrda yuzlab
muhaddislar orasida yuqori martabaga
erishgan olti ulug® imom eng mashhur
hadis kitoblarini yozganlar. Bu asarlar
Qur’oni karimdan keyingi eng ishon-
chli manbalardir. Mazkur “Kutubi sit-
ta”, ya’ni “Eng sahih (eng to‘g‘ri)” olti
hadis kitoblarining ikki muallifi buyuk
vatandoshlarimiz Imom Termiziy va
Imom Buxoriydir.

Sharqda hadis ilmi va hadisshunos-
lik masalalariga oid maxsus asarlar
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yaratilgan. Ularning asosiy qismi arab
tilida yozilgan bo‘lib katta qismi Imom
Termiziy va Imom Buxoriyning hayoti
va ilmiy faoliyatiga bag‘ishlangan.
Buyuk ajdodlarimizning hayot yo‘llari,
ilm-fan va jahon madaniyati taraqqiyoti-
ga qo‘shgan hissasini sodda va ommabop
usulda yoritib berish, Qur’on va uning
tafsirlari, hadis to‘plamlarini o‘zbek tiliga
tarjima qilish ishlari hadisshunos olim-
lar tomonidan amalga oshirilgan va
ko‘plab nodir asarlar yaratilgan.
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Islom dini rivojiga ulkan hissa
qo ‘shgan buyuk alloma, vatandoshi-
miz Abu Iso Termiziy va Termiziy al-
lomalarning benazir merosini ilmiy
asosda chuqur o ‘rganish va xalqqa
yetkazish o ‘ta muhim ishdir.

Shavkat Mirziyoyeyv,

O ‘zbekiston Respublikasi Prezidenti

IMOM TERMIZIY
Muhaddis va faqih
(824-892)

Allomaning ismi-sharifi. Imom
Termiziyning ismi — Muhammad, kun-
yasi — Abu Iso, otasining ismi — Iso,
bobosining ismi — Savra. To‘liq ismi
Muhammad ibn Iso ibn Savra ibn Muso
ibn Zahhok Sulamiy Zariyr Bug‘iy Ter-
miziy bo‘lgan.
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Nasabi mashhur Sulaym ibn Man-
sur gabilasiga mansubligi uchun Su-
lamiy taxallusini olgan.

Unga umrining oxirlarida ko‘zi
0jiz bo‘lib qolgani sabab “Zariyr”,
ya’ni “ko‘zi 0jiz” degan nisba beril-
gan.

Termizda tavallud topgan. Shuning
uchun xalq orasida “Termiziy” nomi
bilan mashhur bo‘lgan.

Shuningdek, ma’muriy jihatdan
Termizning Bug‘ qishlog‘ida yasha-
gani bois Imom Termiziyni “Bug‘iy”
deb ham ataganlar. “Termiz” o‘rta
asrlarda shahar bilan birga viloyat
ma’nosini ham bildirgan va unga ho-
zirgl Jarqo‘rg‘on, Angor, Muzrabot
va Darbandgacha bo‘lgan Sherobod
hududlari kirgan.
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Tug‘ilishi va vafoti. Imom Termi-
ziy 824-(hijriy 209) yili Termiz yaqi-
nidagi Bug® (hozirgi Surxondaryo vi-
loyatining Sherobod tumani hududida
joylashgan) qishlog‘ida, o‘rtahol oila-
da tavallud topgan.

U 892-yil (hijriy 279-yil rajab oyi-
ning 13-kechasi, dushanba kuni) o‘zi
tug‘ilib o‘sgan mana shu qishlogda va-
fot etgan va shu joyda dafn qilingan.

Ota-onasi kim bo‘lgan? Imom Ter-
miziyning oilasi va ota-onasi haqida
manbalarda aniq ma’lumotlar keltiril-
magan.

Bobosi Savra hozirgi Turkmaniston-
ning Marv shahridan bo‘lib, Lays ibn
Sayyor davrida Termizga ko‘chib kel-
gan va nabirasi Abu Iso Muhammad
shu yerda tug‘ilgan.
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U zot kim edi? Minglab hadislarni
yoddan bilgan — buyuk muhaddis va
hofiz, Islom huquqini yaxshi bilgan —
faqih va olim bo‘lib, hadis ilmiga o‘zi-
ning katta hissasini qo‘shgan.

Uzoq vyillar davom etgan safarla-
r1 chog‘ida Abu Iso Termiziy nafaqat
hadis ilmini, balki qiroat, figh va tarix
kabi fanlarning boshga sohalarini ham
mukammal o‘rgangan.

Abu Iso Termiziy hadislar to‘plash-
ga alohida e’tibor garatib, har ganday
qiyinchiliklarga bardosh beradi. U
0‘zi o‘qigan yoki biror hadis aytuvchi
—roviydan eshitgan hadislarni alohida
qog‘ozga qayd etib borgan.

U hadisning to‘g‘riligiga to‘liq
ishonch hosil qilsagina “Sunan” kito-
biga kiritar edi. Hadislarning to‘g‘rili-
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giga shubha bo‘lganda, ularni alohida
ajratib yozardi. Shu tariqa hadislar sa-
hih (to‘g‘ri, ishonchli), hasan (yaxshi,
ma’qul), zaif (kuchsiz, nugsonli), g‘a-
rib (kam uchrovchi, nodir) kabi xillarga
ajratilgan.

Imom Termiziyning yoshlik yilla-
ri. Imom Termiziy yoshligidanoq ilm-
ga qiziqa boshlaydi. U o‘ta tirishqoq,
1idrokli va zakovatli bo‘lgani bois teng-
doshlari orasida ajralib turgan. Ilmga
muhabbati sabab Termiz, Samarqand,
Marv va Movarounnahrning boshqa yi-
rik shaharlarida istigomat qilgan mash-
hur ulamo va muhaddislar asarlarini
qunt bilan o‘qib o‘rgangan.

Imom Termiziy yashagan davr.
Imom Termiziy yashagan davr Islom
tarixida ilm va ma’rifatning eng gullab-
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yashnagan davri hisoblangan. Bu davr
tarixda “Asru tadviyn”, ya’ni “Kitob
yozish asri” deb nom olgan. Aynan ana
shu davrda faqihlar, muhaddislar va
Kalom ilmi olimlari yetishib chigqan.
O‘sha davrda hadis sohasida Ahmad ibn
Hanbalning “Musnad”, Imom Buxoriy-
ning “Sahih”, Imom Muslimning *“Sa-
hih”, Imom Dorimiyning “Sunan”, Abu
Dovudning “Sunan”, Abd ibn Humayd
Keshiyning “Musnad” kabi asarlari,
shuningdek, boshga turli sohalarga oid
ko‘plab asarlar yozilgan.

Bu davrga kelib Qur’on tafsiri va
figh (Islom qonunshunosligi) ilmi ham
rivojlangan. Makka, Madina, Kufa,
Basra, Shom, Bag‘dod, Marv, Termiz,
Buxoro, Samarqand, Xorazm o‘lkalari-
dan buyuk olimlar yetishib chigqan.
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Ilm yo‘lida o‘zga yurtlarga sa-
farlari. Imom Termiziy ilm o‘rganis-
hda Termiz ahlidan bo‘lgan va u yerga
tashrif buyurgan ulamolar bilan chek-
lanib qolmasdan, ilm olish maqsadida
boshga yurtlarga ham uzoq safarlarga
chigadi. Yoshligidan ilm-fanga tash-
na bo‘lgan Abu Iso Termiziy o‘z bi-
limini oshirish borasida 850-yildan,
ya’ni 26 yoshidan boshlab qator xori-
jiy mamlakat va shaharlarga safar qil-
gan. [lmiy safarlari davomida ko‘plab
kishilardan hadislar eshitadi. Buxoro,
Samarqand, Marv, Nishopur, Balx,
Ray, Bag‘dod, Kufa, Basra, Makka,
Madina kabi shaharlarda mashhur
muhaddis va ulamolardan ta’lim ola-
di. Ilmiy munozara va bahslarda ish-
tirok etadi.
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Ustozlari. Imom Termiziy o‘z vata-
nida va xorijiy yurtlarda yuzdan ortiq us-
tozlardan ilm olib, hadislar rivoyat qil-
gan. [lm egallashda va uni yanada mus-
tahkamlashda o°‘z davrining ko‘plab
mashhur olimlaridan tahsil olgan. Mu-
hammad Termiziy ma’lum va mashhur
ustozlaridan Qutayba ibn Said Saqafiy,
Muhammad ibn Bashshor Basriy, Mah-
mud ibn G‘aylon Adaviy, Muhammad
ibn Alo Hamadoniy Kufiy, Abu Hasan
Ali ibn Hujr Marvaziy, Abu Muhammad
Abd ibn Humayd Keshiy, Imom Do-
rimiy, Imom Buxoriy, Imom Muslim,
Abu Dovud, Qutayba ibn Sa’id, Is’hoq
ibn Rohavayh, Mahmud ibn G‘aylon
Marvaziy, Suvayd ibn Nasr Marvaziy,
Sufyon ibn Vakiy’ Kufiy kabi taniqli
muhaddislarni keltirish mumkin.
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Shogirdlari. Imom Termiziy butun
hayotini hadis o‘rganish va uni o‘rga-
tishga bag‘ishlab, o‘z davrining yetuk
muhaddisi sifatida ko‘plab shogirdlar-
ga ustozlik ham qildi. Uninig shogird-
lari Muhammad ibn Ahmad Marvaziy,
Abu Sa’id Haysam ibn Kulayb Sho-
shiy, Hammod ibn Shokir Nasafiy, Abu
Muti’ Maghul ibn Fazl Nasafiy, Abu
Homid Ahmad ibn Ali Naysoburiy, Abu
Husayn ibn Yusuf Firabriy, Dovud ibn
Nasr Pazdaviy, Muhammad ibn Sufyon
Nasafiy, Nasr ibn Muhammad Shiraka-
sty Samargandiy, Ahmad ibn Yusuf Na-
safly va boshqalar shular jumlasidandir.

Asarlari. Imom Termiziy ilmiy fao-
liyati davomida hadis, tafsir, tarix, ta-
savvuf va boshga sohalarda o‘ndan or-
tiq asarlar yozgan:

~~_ 66 ——n,



Imom Termiziy

1. “Al-Jomi’ al-kabir” (“Katta
to‘plam™) yoki “Sunan at-Termiziy”
(Termiziyning sunnatlarga oid kitobi).

2. “Kitob at-tafsir” (“Tafsir kitobi”).
Ushbu asar Qur’on tafsiriga bag‘ish-
langan.

3.  “Ash-Shamoil an-Nabaviyya”
(“Payg‘ambarga xos siyrat va fazilatlar”).

4. “Kitob at-tarix” (“Tarix kitobi”).

5. “Kitob al-ilal al-kabir” (“Hadis-
larni naql qilishdagi katta nugsonlar”).

6. “Kitob al-ilal as-sag‘ir” (“Hadislar-
ni naql qilishdagi kichkina nugsonlar”).

7. “Kitob az-zuhd” (“Zuhd haqida
kitob”).

8. “Kitob al-asmo val kuna” (“Ro-
viylarning ismi va kunyalari haqida ki-
tob”).

9. “Risola fil xilof val jadal” (“Ha-
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dislardagi ixtilof va bahslar haqida ri-
sola”™).

10. “Tasmiyatu ashobi Rasulillah”
(“Payg‘ambar sahobalarining ismlari”).

11. “Kitob fil osoril mavquf”
(“Mavquf (sahobaga nisbat berilgan
xabar) rivoyatlar haqidagi kitob”).

“Al-Jomi’  as-sahih”  (“Sahih
to‘plam”) asari. Imom Termiziyning
hadis ilmiga oid shoh asari bo‘lgan
“Al-Jomi’ as-sahih”da minglab hadislar
jamlangan. Bu asar hadis ilmida katta
ahamiyatga ega. Asar “Al-Jomi’ as-sa-
hih” (“‘Sahih to‘plam™), “Al-Jomi’ al-ka-
bir” (“Katta to‘plam”), “Sahih at-Ter-
miziy” (“Termiziyning sahih hadislarga
oid kitob1”), “Sunan at-Termiziy” (“Ter-
miziyning sunnatlarga oid kitobi”) kabi
bir qancha nomlar bilan ataladi.
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Imom Termiziyning ushbu asari ha-
dis to‘plamlarida mavjud barcha masa-
lalarni o‘z ichiga olgani bois “Al-Jo-
mi’” (“Jamlovchi”) nomi bilan ham
mashhur. “Al-Jomi’” kitobi aqida, taf-
sir, dinily qonun-qoidalar, ijtimoiy va
shaxsiy axloq mezonlariga doir hadis-
larni qamrab olgan.

Asarning “Sunan at-Termiziy” deb
atalishining asosiy sabablaridan biri
— unda figh (islom huquqi) masala-
siga oid hadislar ko‘plab keltirilgan.
Shu bilan bir qatorda, asarda imon,
Qur’on tafsiri, Qur’on fazilatlari, siy-
ratlar, duolar, tahorat, namoz, zakot,
ro‘za, haj, janoza, nikoh, savdo-sotiq,
qurbonlik, libos, taomlar, ichimliklar,
xayr-ehson, saxovat, tabobat, farzlar,
jannat va jahannam sifatlari, ilm, izn
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so‘rash, pand-nasihat, odob-axloq va
boshqa mavzularda ham hadisi sharif-
lar mavjud.

Abu Iso Termiziy “Sunan” asarini
alohida boblarga bo‘ladi. Mana shu
boblar asarda sarlavha tarzida bo‘lib,
bobga doir hadislar bo‘lim mazmuni-
ni to‘la-to‘kis ifodalaydi. Ushbu bob-
ga (mavzuga) doir masala bo‘yicha
muallif bir qancha hadislarni keltira-
di, so‘ng bu masala yuzasidan boshqa
ulamo va faqihlarning fikrlarini ham
tartib bilan bayon etadi. Undan keyin
rivoyat qilingan hadisning sahih, ha-
san, zaif yoki g‘aribligi darajasiga o‘z
munosabatini bildirgan holda, hadis
roviylari, sanadlari va sanad ichidagi
illatlar xususida fikrlarini aytadi.

Imom Termiziy “Al-Jomi” at-Termi-
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ziy” asari haqida: «“Al-Jomi’’ni yo-
zib tugatgach, Hijoz, Iroq va Xuroson
olimlariga ko ‘rsatganimda, ular uni
mamnunlik bilan bir ovozdan ma’qul
topdilar. Rostdan ham kimning xo-
nadonida bu kitob, ya'ni “Al-Jomi’”
bo‘lsa, go ‘yoki uning uyida Nabiy
alayhissalom so ‘zlayotgandek», deb
yozadi.

Hofiz Abulfazl Muhammad Mag-
disiy (vaf. 1113) ham bu asar haqi-
da: “Men uchun Imom Termiziyning
“Al-Jomi’” asari Imom Buxoriy va
Imom Muslim ibn Hajjoj asarla-
ridan ko ‘ra foydaliroqdir. Chunki
Buxoriy va Muslimning kitoblaridan,
ko ‘pincha, faqat o ‘qimishli, ziyoli ki-
shilargina foydalanadi. Ammo Abu
Iso Termiziyning asaridan esa istagan
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har bir kishi bemalol foydalana ola-
di”, deb yozadi”.

Imom Termiziy bu asarini 884-(hij-
riy 270) yilda, ya’ni 60 yoshlarida, kat-
ta tajriba orttirib, imomlik darajasiga
erishgandan keyin yozib tugatadi.

Ushbu asarning qo‘lyozma nusxalari
yurtimizda va dunyoning mashhur ku-
tubxonalarida ham saqlanmoqda. Asar
ko‘plab xorijiy tillarga tarjima qilin-
gan. Qadimda va hozirda unga ko‘plab
sharhlar bitilgan.

“Ash-Shamoil an-Nabaviyya”
(“Payg‘ambarga xos siyrat va fazi-
latlar”) asari. Asar Payg‘ambarimiz
Muhammad sollallohu alayhi va sal-
lamning hayotlari, u zotning suvrat va
siyratlari, ajoyib fazilat va odatlariga
oid to‘rt yuz sakkizta hadisi sharif jam-
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langan qimmatli manbadir. Payg‘am-
barimiz sollallohu alayhi va sallamning
fazilatlari, odatlari haqidagi hadislarni
to‘plash bilan juda ko‘p olimlar, mu-
haddislar shug‘ullanganlar va bu xilda-
gi hadislar turli-tuman kitoblardan o‘rin
olgan. Lekin Imom Termiziy asarining
boshqalardan afzalligi va farqi shun-
daki, muallif imkoni boricha Nabiy
alayhissalom fazilatlariga doir barcha
hadislarni bir joyga to‘plab, mantigan
izchil bir holatda tartibga keltirgan va
uni o‘ziga xos mustaqil, yaxlit kitob
shaklida yozgan.

Ushbu asar Saudiya Arabistoni-
da yashab o‘tgan vatandoshimiz Said
Mahmud Taroziy (1992-yil vafot et-
gan) tomonidan o‘zbekchaga o‘girilgan
hamda eski o‘zbek yozuvi va kirill-
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chada Toshkent shahrida bir necha bor
nashr qilingan.

Mazkur asarning qo‘lyozma nusxa-
lari yurtimizda va dunyoning mashhur
kutubxonalarida saglanmoqda.

Imom Termiziy hamda Imom
Buxoriyning o‘zaro ilmiy aloqala-
ri. Imom Termiziyning ustozi Imom
Buxoriyga bo‘lgan hurmati yuk-
sak darajada edi. Imom Buxoriy
863—868-yillari Nishopurda yashagan
davrda Muhammad Termiziy uning
darslarida qatnashadi. Bu besh yil
mobaynida Imom Buxoriydan hadis
va unga taaluqli boshqa ilmlarni o‘r-
ganadi. U “Hadis ilmida Irogda ham,
Xurosonda ham Muhammad ibn Ismo-
il (Imom Buxoriy)dan ko ‘ra ilmliroq
biror kishini ko ‘rmadim”, deya usto-
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ziga bo‘lgan cheksiz hurmatini namo-
yon qiladi.

Imom Termiziy o‘z davrining olim-
laridan ajralib tursa-da, xotirasining
kuchliligi bilan ustozi Imom Buxoriy-
ga o‘xshab ketar edi. Bu haqda tarixchi
Shamsiddin Zahabiyning (1274—1347)
“Tazkirat ul-huffoz” (“Hofizlar haqida
tazkira”) nomli asarida quyidagi hikoya
keltiriladi:

«Makkaga ketayotganimda yo ‘lda
bir Shayxni uchratib qoldim. Men an-
cha ilgari bu Shayx tomonidan rivoyat
qilingan hadislarning ikki juzini (qis-
mini, parchani) boshqa bir kishidan
eshitish orqali yozib olgan edim. Ushbu
yozganlarimni o zim bilan birga olgan-
man deb o ‘ylab, Shayxning yoniga bor-
dim. Salom-alikdan so ‘ng, men uning
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boshga kishidan eshitgan hadislarini
aynan uning o z og zidan eshitishni il-
timos qildim va mazkur hadis juzlarini
olmoqchi bo‘lib hurjunimni ochdim,
lekin afsuski, bu juzlar (qismlar, par-
chalar) yonimda yo‘q, oq qog ‘ozlargi-
na bor edi, xolos.

Men qo ‘limdagi oq qog ‘ozga qarab,
Shayx aytgan hadislarni eshita bosh-
ladim. Birozdan keyin, Shayx mening
qo ‘limdagi oq qog‘ozni ko‘rib: “Bu
qilig ‘ing uchun mendan wuyalmaysan-
mi?” — dedi. Men ma’zurona holda bor
hagiqatni aytib: “Siz rivoyat qilgan
hadislarning hammasini yoddan bila-
man’”’ dedim, — va uni birin-ketin so ‘z-
ma-so ‘z aytib berdim.

Shayx esa so ‘zlarimga ishongira-
masdan: “Nima, mening huzurimga
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kelishdan avval ularni atayin yodlagan
edingmi?” — dedi. Men: “Yo'q”, — deb
javob berdim va: “Agar so ‘zlarimga
ishonmasangiz, boshqa hadislardan
ayting”, — dedim. Shunda Shayx avval
hech kim eshitmagan qirgta hadis aytdi.
Men esa ushbu qirgta hadisning ham-
masini boshidan oxirigacha birma-bir
aytib berdim. Birorta harfida ham
adashmadim. Shunda Shayx: “Senga
o xshaganini hech qachon ko ‘rmagan
edim”, — dedi».

Imom Buxoriy ham shogirdi Abu
Iso Termiziyga yuqori baho berib: “Sen
mendan foydalanganingdan ko ‘ra men
sendan ko ‘proq foydalandim”, deb
ta’kidlagan. Imom Buxoriyning shogir-
di Imom Termiziyga bunday yuksak
baho berishi Imom Termiziyning gan-
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chalik darajada ilmga ega ekanini ko‘r-
satadi.

Imom Termiziy merosi va mus-
taqillik. Mustaqillikdan so‘ng milliy
gadriyatlarimiz, muqgaddas dinimiz-
ga oid an’analarning qayta tiklanishi
xalqimizning ma’naviy-ma’rifiy yuk-
salishida muhim omillardan biriga ay-
landi.

Abu Iso Termiziy maqgbarasi tarixi
ayrim olimlarning fikricha, taxminan
XI-XII asrlarga borib tagaladi. 1905-
1909 yillarda Sherobod viloyatini bos-
hqargan Mirzo Salimbek tomonidan
Imom Termiziy yodgorligida ta’mir-
lash ishlari olib borildi, xususan, unga
ayvon qo‘shildi. Uning ma’lumotiga
ko‘ra, magbaraga tutash masjid Mirzo
Ulug‘bekning o‘g‘li Abdulatif Mirzo
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tomonidan qurilgan. 1990 yilda O’zbe-
kistonda Imom Termiziy tavalludining
1200 yilligi xalgaro miqyosda nishon-
landi. Shu munosabat bilan va 2001
yilda Termizning 2500 yillik tadbirlari
sababli Imom Termiziy magbarasi va
unga yondosh masjidda ta’mirlash ish-
lari olib borildi.

2016-yilda ziyoratgohni mutlaqo
yangicha ko‘rinishga keltirish ishlari
boshlandi. Qisqa vaqt ichida ziyorat-
gohda besh yuz o‘rinli masjid, kutub-
xona va kichik anjumanlar zali, erkak-
lar va ayollar tahoratxonasi, oshxona
kompleksi, besh ayvon, jami 1,75 gek-
tar maydonda katta hajmdagi ishlar
amalga oshirildi.

Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev-
ning 2017-yil 14-fevral kuni “Imom
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Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot mar-
kazini tashkil etish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi qaroriga asosan, Ter-
miz shahrida “Imom Termiziy xalqa-
ro ilmiy-tadqiqot markazi”, 2020-yil
8-iyunda esa Termiz shahrida “Imom
Termiziy” o‘rta maxsus islom ta’lim
muassasasi tashkil etildi.

Imom Termiziyning “Sunan at-Ter-
miziy”, “ash-Shamoil an-Nabaviyya”,
“Ilal as-sag‘ir”, “Tasmiyatu ashobi ra-
sulillah” (“Rasululloh safdoshlari”),
“Jomi’ as-sunan” asaridan saylanma
hadislar” kabi asarlari arab tilidan o‘z-
bek tiliga tarjima qilindi. Shuningdek,
Imom Termiziy haqida “Termizlik ikki
alloma”, “Muhaddis va faqih alloma”,
“Imom Abu Iso Muhammad Termi-

b [13

ziy”, “Imom Abu Iso Termiziy hayoti
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va ijodi sahifalar1”, “Imom Termiziy”,
“Termizning bezavol qal’alari yoxud
Termiz tarixi”, termiziylar merosi haqi-
da “Termizlik allomalar asarlarining
go‘lyozmalari katalogi”, “Imom Ter-
miziyning “Al-Jomi’ as-sahih” asariga
kirish” va yana boshqga ko‘plab kitoblar
nashr qilindi.

Bundan tashqari, Muhammad Ter-
miziy merosini o‘rganish bo‘yicha il-
miy konferensiya va anjumanlar tashkil
qilindi, ko‘plab maqola va ma’ruza-
lar chop etildi. Maqolalar va tarjima-
lar nashrida Ubaydulla Uvatov, Mirzo
Kenjabek, Jo‘rabek Cho‘tmatov, Jalo-
liddin Hamroqulov, Hamidulla Ami-
novlarning xizmatlarini alohida ta’kid-
lash lozim.
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Xulosa

Abu Iso Termiziyning ‘“Al-Jomi’
as-sahih”, “Ash-Shamoil an-Nabaviy-
ya” hamda boshqa asarlarida keltiril-
gan hadisi shariflar katta tarbiyaviy
ahamiyatga ega bo‘lib, insonlarni ha-
lol, adolatli, imon-e’tiqodli, diyonat-
li, pokiza, mehnatsevar, muruvvatli,
rahm-shafqatli, ota-ona, ayollarga nis-
batan hurmat-e’tiborli bo‘lishga chor-
laydi.

Bu ibratli pand-u nasihatlar va o‘git-
lar yosh avlodni tarbiyalashda beqiyos
ahamiyat kasb etishini alohida ta’kid-
lash of‘rinlidir. Imom Termiziyning
asarlari faqat diniy ilmlar majmuasiga
oid bo‘lib qolmasdan, balki dunyoviy
ilmlarga oid ma’lumotlarga ham boy-
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dir. Masalan, uning shoh asari bo‘lgan
“Al-Jomi’ as-sahih”da tarix, mantiq,
huqugshunoslik, tabobat, ziroatga oid
ko‘plab qimmatli ma’lumotlarni uchra-
tamiz.

Buyuk bobokalonimizning hayoti va
uning boy ma’naviy merosini chuqur
va har tomonlama o‘rganish ham ilmiy,
ham amaliy jihatdan katta ahamiyatga
egadir.
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Imom Termiziy haqida
ulamolarning fikrlari

Muhammad ibn Iso Termiziy hadis
ilmida ergashiladigan imomlardan biri.
U kishi hadis, tarix, ilal ilmida kitoblar
yozgan. Yodlash qobiliyati kuchliligi
borasida hammaga namuna bo‘lgan.

Abdurahmon ibn Muhammad
Ldrisiy

Abu Iso barcha bir ovozdan e’tirof et-
gan ishonchli muhaddis bo‘lib, omonat-
dor va olim sifatida shuhrat qozongan.

Abu Ya’lo Xaliliy

Imom Termiziy, shak-shubhasiz,
0°‘z asrining imomi (peshvosi) bo‘lgan.
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Hadis borasida so‘zi hujjat bo‘ladi-
gan insonlardan sanaladi. “Al-Jomi”,
“At-Tarix” va “Al-Ilal” kabi asarlari
uning naqadar yetuk olim bo‘lganini
bildiradi. Shuningdek, zehn va xotirasi
hammaning hayratiga sabab bo‘ladigan
darajada o‘tkir va kuchli edi.
Abdulkarim Sam’oniy

Imom Termiziy hofiz bo‘lgan va u
kishining “Jomi’ al-kabir” nomli hadis
kitobi bor. U kishi figh ilmida ham o‘ta
kuchli bo‘lgan.

Ibn Asir Jazariy

Hadis ilmida unga ergashiladigan

ulug® imomlardan edi.
Abul Fido
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Buxoriy vafot etganida o‘zidan ke-
yin Xurosonda ilm, xotira, taqvo va
zohidlik borasida Abu Isoga o‘xshagan
biror kishini qoldirmadi. U shu daraja-
da qattiq yig‘laganidan, hatto ko‘zlari
0jiz bo‘lib qolib, bir necha yillar shu
holida yashadi.

Umar Allak

Sen mendan o‘rgangan narsalaring-
dan ko‘ra men sendan o‘rgangan narsa-
lar ko‘proq.

Imom Buxoriy

Imom Termiziy ilmni jamlagan, yoz-
gan va yodida saqlagan olimlardan bi-
ridir.

Ibn Hibbon
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“Jomi’ al-kabir” kitobi sahihligiga
muhaddis-u faqihlar va barcha olimlar
ittifoq qilgan besh kitobning biridir.

Is’ardiy

Abu Iso Termiziy o‘z zamonasining
hadis ilmi borasidagi eng katta imomla-
ridan biri bo‘lgan.

Ibn Kasir

Muhammad ibn Ismoil Buxoriyning
0‘zi ham u kishidan hadis rivoyat qil-
gan. Bundan ortiq faxr bo‘lmasa kerak!

Tagiyuddin Is’ardiy

Termiziyning hadis sohasida qilgan

ishlarini boshqa kishi hali qila olmagan.
Abu Ja’far ibn Zubayr
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U taniqli va peshvo muhaddislardan
biri, Allohning musulmonlarga bergan
ne’matidir.

Hofiz Abul Hajjoj Mizziy

Ibn Iso zamondoshlari orasida eng
mashhur, kuchli xotira va mohirlikda
esa mo‘jiza edi.

Ibn Ammod Hanbaliy

Abu Iso Termiziy hujjat, imom va
naziri yo‘q ishonchli hofiz bo‘lgan.
Mullo Ali Qori
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Imom Termiziy tomonidan “Sunan
at-Termiziy”da rivoyat qilingan
hadislardan namunalar

Ayyub ibn Muso otasidan, u kishi
esa otasidan rivoyat qiladi: «Nabiy sol-
lallohu alayhi va sallam: “(Hech bir)
ota farzandiga go‘zal odobdan afzal
narsani bera olmaydi”, dedilary.

k sk sk

Bahz ibn Hakim roziyallohu anhu-
dan rivoyat qilinadi: «Otam bobomdan
shunday deganini aytdi: “Yo Alloh-
ning Rasuli, kimga yaxshilik qilay?”
— dedim. U zot: “Onangga”, — dedilar.
“So‘ngra kimga?” — dedim. “Onang-
ga”, — dedilar. “So‘ngra kimga?” — de-
dim. “Onangga”, — dedilar. “So‘ngra
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kimga?” — dedim. “So°‘ngra otangga,
so‘ngra yaqiningga, so‘ngra yaqinla-
ringga”, — dedilary.
k sk ok
Abu Hurayra roziyallohu anhudan ri-
voyat qilinadi: «Nabiy sollallohu alayhi
va sallam: “Shak-shubhasiz uchta duo
mustajob bo‘ladi: ota-onaning duo-
si, musofirning duosi va mazlumning
duosi”, dedilary.
k sk ok
Abdulloh ibn Amr roziyallohu anhu
rivoyat qiladi: «Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “Kishining ota-ona-
sini so‘kishi katta gunohlardandir!”
— dedilar. Sahobalar: “Yo Rasululloh!
Kishi o‘zining ota-onasini ham so‘ka-
dimi?!” — dedilar. Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “Ha, bir kishining
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otasini so ‘kadi. U ham buning otasini
so ‘kadi. Bir kishining onasini so ‘kadi.
U ham buning onasini so‘kadi”, — de-
dilar».
k sk o3k
Anas ibn Molik roziyallohu anhudan
rivoyat qilinadi: «Rasululloh sollallo-
hu alayhi va sallam: “Yosh yigit keksa
kishini yoshi ulug‘ligi uchun hurmat
qilsa, Alloh taolo uni ham keksayga-
nida hurmat qilinadiganlar qatoriga
qo‘yadi”, dedilary.
k ok sk
Abu Hurayra roziyallohu anhudan ri-
voyat qilinadi: «Nabiy sollallohu alay-
hi va sallam: “Kim Allohga va giyomat
kuniga imon keltirgan bo‘lsa, yaxshi

gap aytsin yoki jim tursin”, dedilary.
k sk o3k
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Abu Hurayra roziyallohu anhudan
rivoyat qilinadi: «Nabiy sollallohu
alayhi va sallam: “Kim Allohga va qi-
yomat kuniga imon keltirgan bo‘lsa,
mehmonini hurmat qilsin”, dedilary.

sk osk ok

Abdulloh ibn Amr roziyallohu anhu-
dan rivoyat qilinadi: «Nabiy sollallohu
alayhi va sallam: “Rohmanga ibodat
qilinglar! Taom yediringlar! Salomni
yoyinglar! Jannatga salomatlik bilan
kirasizlar”, dedilar».

%k osk ok

Ali roziyallohu anhudan rivoyat qi-
linadi: «Rasululloh sollallohu alayhi va
sallam: “Musulmonning boshqa mu-
sulmon ustida yaxshilik borasida olti-
ta haqqi bor: agar uni uchratsa, salom
beradi, chagqirsa, unga javob beradi,
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aksirsa, unga javob qaytaradi (aksa
urib “alhamdulillah” desa, “‘yarhamu-
kalloh” deb aytadi), kasal bo‘lsa, uni
ko ‘rgani boradi, vafot etsa, janozasiga
qatnashadi va o°‘zi uchun yaxshi ko ‘r-
gan narsasini unga ham ravo ko ‘ra-
di”, dedilary.
% sk ok
Abu Zarr roziyallohu anhudan rivo-
yat qilinadi: «Rasululloh solallohu alay-
hi va sallam: “Qayerda bo‘lsang ham
Allohga taqvo qil! Biror-bir yomon ish
qilsang, uning orqasidan yaxshi ish
qil. O‘shanda qilgan yaxshiliging uni
o‘chirib yuboradi. Insonlarga go-‘zal
xulqing bilan muomala qil”, dedilary.
skkok
Abdulloh ibn Amr roziyallohu anhu-
dan rivoyat qilinadi: «Rasululloh sol-
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lallohu alayhi va sallam: “Sizlarning
yaxshilaringiz — xulglari yaxshi bo°‘l-
ganlaringizdir”, dedilary.
k sk ok
Abu Mas’ud Badriy roziyallohu an-
hudan rivoyat qilinadi: «Nabiy sollal-
lohu alayhi va sallam: “Kim bir (kishi-
ni) yaxshilik tomon yo‘naltirsa, unga
ham o‘sha yaxshilikni qilgan kishi-
ning mislicha (ajr) bo‘ladi”, dedilary.
k sk ok
Abu Umoma Bohiliy roziyallohu an-
hudan rivoyat qilinadi: «Nabiy sollal-
lohu alayhi va sallam: “Albatta, Alloh
taolo, Uning farishtalari, osmonlar-u
yerning ahli, hattoki uyasidagi chu-
moli va baliq ham odamlarga yaxshi-
likni o ‘rgatuvchiga salavot aytadilar”,
dedilary.
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* %k ok

Abu Hurayra roziyallohu anhudan
rivoyat qilinadi: «Nabiy sollallohu
alayhi va sallam: “Agar inson vafot
qilsa, uchta amalidan boshqa hamma
amali kesiladi: joriy sadaqa, manfa-
at olinadigan ilm yoki uning haqqiga
duo qiladigan solih farzand”, dedi-
lary.

% sk ok

Abu Ayyub roziyallohu anhudan ri-
voyat qilinadi: «Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “To‘rtta narsa ra-
sullarning sunnatlaridan sanaladi:
hayo, xushbo‘ylik, misvok tutish va
uylanishdir”, dedilar».

% sk ok

Abu Hurayra roziyallohu anhudan ri-

voyat qilinadi: «Nabiy sollallohu alayhi
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va sallam: “O‘zaro hadyalashingizlar,
chunki hadya ko‘ngildagi g‘ashlikni
ketkazadi”, dedilary.
k sk ok
Abu Hurayra roziyallohu anhudan
rivoyat qilinadi: «Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “Befoyda narsalarni
tark qilish kishi islomining chiroyligi-
dandir”, dedilar».
% sk sk
Salmon roziyallohu anhudan rivoyat
qilinadi: «Nabiy sollallohu alayhi va
sallam: “Taomning barakasi, undan
(taomdan) oldin va keyin (ikki qgo ‘Ini)
yuvishdir”, dedilary.
k sk sk
Ibn Umar roziyallohu anhudan rivo-
yat qilinadi: «Nabiy sollallohu alayhi
va sallam: “Bir kishining taomi ikki
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kishiga kifoya gqiladi. Ikki kishining
taomi esa to‘rt kishiga kifoya qiladi.
To ‘rt kishining taomi esa sakkiz kishi-
ga kifoya qiladi”, dedilary.
k sk o3k
Solim roziyallohu anhu otasidan ri-
voyat qiladi: «Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “Qachon sizlardan
biringiz yesa, o‘ng qo‘li bilan yesin.
Qachon sizlardan biringiz ichsa, o‘ng
qo‘li bilan ichsin. Chunki shayton
chap qo‘li bilan yeb, chap qo‘li bilan
ichadi”, dedilar».
sk osk o3k
Ibn Abbos roziyallohu anhudan ri-
voyat qilinadi: «Rasululloh sollallohu
alayhi va sallam: “Tuyaning ichishiga
o ‘xshab bir martada ichmanglar, ikki,
uch martada ichinglar. Ichishdan ol-
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din tasmiya (“‘bismillah”) ayting, ichib
bo‘lganingizdan keyin hamd (“alham-
dulillah™) ayting”, dedilar».
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al-ilmiyya”, 1998. J. 2.
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Imom Termiziy

Mubharrirlar: Bobomurod ERALI
Surayyo SALOHUDDINOVA
Nilufar ABDURAHMONOVA
Sahifalovchi: Komiljon MAHMUD
Dizayner: Ravshan MALIKOV
Musahhiha: Nilufar ABLAYEVA



Nashriyot litsenziya raqgami:
4555-535f-1ecd-eb6a-8a83-0410-7703 2020-07-27
Bosishga 2021-yil 29-noyabrda ruxsat etildi.
Ofset qog‘ozi. Qog'oz bichimi 60 x 84 /3%

Harf garniturasi Times New Roman.

Ofset bosma usuli.

Hisob-nashriyot t.: 1,43 Shartli b. t.: 3,02.
Adadi: 1000 nusxa. 63/1-son buyurtma.
Bahosi kelishilgan narxda.

O‘zbekiston musulmonlari idorasiga qarashli
“Shamsuddinxon Boboxonov”

NMIU da tayyorlandi va chop etildi.
Toshkent shahri, Zarqaynar 18-berkko‘cha 47a-uy.
Elektron pochta: m-nashr@mail.ru
Tel: (0-371) 227-34-30



